
Глава 186 – Можно мне одолжить твою руку для пощёчин

Старец в серой мантии вздохнул и сказал: «Они уже везунчики. Каждый нечётный год,
делегация новобранцев идёт до домашнего поля [Зевса] для боевого обмена. Там их поливают
насмешками и освистывают. В этом году, боевой обмен по крайней мере организуется [Геей]».

Услышав это, Йама Минамийя мягко сказал: «Такая удача…не слишком ли угнетающая?».

Старец в серой мантии стих на мгновение, затем сказал: «Превратить угнетение в силу не
является невозможным. Тогда, это решено. Вы все утешьте детей из своих дивизий. Пусть они
ментально приготовятся, что они, скорее всего, потерпят жалкое поражение на завтрашнем
боевом обмене опытами. Однако, провал не ужасен, ужасным является помнить унижение  и
игнорировать все остальные полезные вещи».

Четыре Министра  Дивизий стихли и кивнули.

«Тогда, совещание подошло к концу».

…

Совещание между верхними эшелонами [Геи] не продлилось долго, потому что решение было
известным с самого начала. Ши Сяобай и компании не прождали слишком долго перед
приходом четверых Министров Дивизий. Йама Минамийя объявил подтверждение боевого
обмена, который пройдёт завтра. Он также намекнул четвёрке, что боевой обмен пройдёт
перед большой аудиторией.

Трёхдневная совместная тренировка была официально приостановлена. Четыре Министра
Дивизий забрали новобранца своей дивизии. Им не надо было думать над своими словами,
потому что они повторяли те же слова новобранцам, которые участвовали в боевом обмене,
каждый год.

Общим смыслом их слов было нормально отнестись к боевому обмену.

Вы может и уступаете другим, но это только временно. Хотя вы, скорее всего, проиграете
завтра или даже потерпите жалкий провал до такой степени, что даже аудитория будет
освистывать вас, вам не стоит терять уверенность в себе. Вы может быть унижены, но вы
никогда не должны видеть только унижение. Самым главным является то, что вы должны
учиться у своих провалов и достичь прогресса.

Эти слова не звучали приятно ушам, так как боевой обмен ещё не начался, но с ними говорили,
будто они уже проиграли. Это звучало, как четыре Министра пытались сглазить это. Но, на
самом деле, представители новобранцев каждой партии знали очень хорошо, что между ними и
новобранцами [Зевса] есть большой разрыв. Это было похоже на разницу между лучшими
учёными мужьями из Университета Пэхуа и второсортных университетов.

Поэтому,  несмотря на то, что представители новобранцев прошлых лет просто кивали и говори
да в ослабевающем возбуждении, их сердце на самом деле страдали молча.

Однако, этот год был другим. Ответы четверых новобранцев удивили четверых Министров
Дивизий.

Комарёнок сказала: «Даже если это будет поражение, Этот Комарёнок заставит оппонента
дорого заплатить за это!».



Министр Дивизии Порядок  сначала был изумлён тем, что толстуха, Вэнь Хэчжэн,
превратилась в Комарёнка. Затем, он был ошеломлён тем, то нежная и добрая Вэнь Хэчжэн
скажет такие господствующие слова. Он быстро извлёк сокровище из своей сокровищницы и
сказал: «Съешь это и снова стань жирной!».

…

Кевин сказал: «Этот Гений сразится первым. Просто подождите и сами увидите, Министр
Дивизии. Этот Гений точно зацепиться за победу в первой битве, заложив хорошее начало».

Министру Дивизии Создание, Мадам Цзи, показалось, что Кевин был несколько другим, чем
обычно. Несмотря на то, что она очаровательно подмигнула ему, намекая на что-то, Кевин не
был тронут этим. Из-за этого Мадам Цзи начала смотреть на Кевина в другом свете.

…

Му Юэшэн сказала: «Я с нетерпением жду битвы с супер новобранцами».

Министр Дивизии Хаос, который всегда был коварным, показал к Му Юэшэн редкую
искренность. Он, вероятно, увидел в Му Юэшэн что-то, из-за чего его сердце растаяло.
Министр Дивизии Хаос, у которого также была поставлена речь, не сказал много. Вместо
этого, он сказал: «Сделай всё, что в твоих силах. Настанет день, когда ты оставишь супер
новобранцев далеко позади».

…

Ши Сяобай сказал: «Этот Царь хочет в одиночку сразиться со всеми ними».

Министр Дивизии Уничтожение, Йама Минамийя, давно знал об “уверенности” Ши Сяобай,
следовательно, человеком, о котором он волновался больше остальных, был Ши Сяобай. Так
как он был достаточно уверен в себе, чтобы думать, что он может одолеть их всех в одиночку,
неудача, вероятно, будет иметь намного более сильный эффект на нём, чем на других, если он
потерпит жалкое поражение завтра.

Йама Минамийя вздохнул. Он вспомнил четырнадцатилетнюю Рико и делегацию новобранцев,
которая направилась в [Зевс],  чтобы принять участие в боевом обмене опытом между
новобранцами три года назад. Тогда делегация новобранцев [Геи] потерпела семь поражений
из семи сражений. Кроме Рико, которая продержалась чуть дольше, чем другие, все остальные
новобранцы потерпели сокрушительное поражение в самом начале битвы.

Тогда, на домашнем поле [Зевса], по всему стадиону раздавались все виды насмешек,
освистываний и издевательств. Кроме Рико, которая упрямо уставилась на зрителей, остальные
новобранцы ушли в слезах с опущенными головами.

Большинства членов делегации новобранцев со временем восстанавливают свою уверенность и
они будут относиться к боевому обмену как к незабываемому “обучающий опыт”.

Однако, были несколько представителей новобранцев, которые не смогли придти в себя, что
приводило к тому, что они впадали в несчастье и замешательство. И эти новобранцы, которые
потеряли свою уверенность, обычно были новобранцами, которые были уверены в себе
настолько, что были высокомерны.

Ши Сяобай был очень похож на таких людей.



Йама Минамийя беспокоился. Подумав, он решил позвонить Рико и отправить Ши Сяобай в
квартиру Рико.

…

…

Это дело и в самом деле было довольно неожиданным, но многие люди уже были ментально
готовы. Перед присоединением к [Гее], новобранцы, естественно, поискали информацию
насчёт [Геи]. И боевой обмен, связанный с [Геей], находился в верхней части результатов
поиска из-за престижа [Зевса]. Поэтому, кроме Ши Сяобай, все остальные новобранцы знали о
“несправедливом” боевом обмене, который проходил ежегодно.

Однако, когда матч начался так рано в этом году, это было большим “совпадением”.

Многие новобранцы догадались о недоброжелательности в этом. Они ничего не могли сделать,
кроме жалоб. На самом деле, было определённое количество новобранцев, которые
злорадствовали, услышав о боевом обмене. Например, ХуаПэнцзюй, которого все называли
Эректильной Дисфункцией, после того как его яйца лопнули, явно с нетерпением ждал
увидеть, как Ту Дахэй потерпит жестокое сокрушение  от рук новобранцев [Зевса] завтра.

Перед тем как ей позвонил Йама Минамийя, Рико уже получила новости. Потому что [Зевс]
неблагоразумно объявили об этом в своём официальном сайте; следовательно, весь Стальной
Город знал об этой новости.

У [Зевса] явно не было намерений спрашивать мнения [Геи]. Они лишь вскользь
проинформировали [Гею], которая сразу пострадала от этого, когда они уже были на пути.

Рико ждала в своей квартире, сидя на кресле с бесстрастным лицом. Она держалась за свой
подбородок, думая о чём-то. Её брови были слегка нахмурены, будто обдумывала что-то, но её
глаза замерцали и будто  сделали тёмное решение.

Когда Ши Сяобай открыл дверь и вошёл, Рико нежно встала, чтобы  подойти к нему.

«Ох? Ты тоже чувствуешь себя плохо?».

Ши Сяобай посмотрел в глаза Рико и увидел, что светлая, похожая на снег, кожа на её лице
имела странный красный оттенок. Она выглядела немного приболевшей, поэтому он не мог не
спросить мягко: «Ты хочешь, что Этот Царь помог тебе помассировать тебе? Не то чтобы Этот
Царь гудел собственным рогом, но Божественный Массаж Этого Царя…».

«Ши Сяобай!»,- Рико прервала Ши Сяобай,  а её лицо было мрачным и серьёзным. Она имела
серьёзность, которую Ши Сяобай никогда не видел в ней.

Выражение Ши Сяобай тоже постепенно стало серьёзным.

Рико вдруг расхохоталась как цветущие грушевые цветки. Она протянула руку, чтобы
ущипнуть щёку Ши Сяобай, и слегка наклонила голову. Она мягко спросила: «Я хочу, чтобы ты
дал пощёчину некоторым людям. Можно мне одолжить твою руку?».

После кратковременного остолбенения, Ши Сяобай усмехнулся и ответил: «Ладно, Этот Царь
любит давать пощёчины по лицу».



(T/N: Если есть читатели, которые не знакомы с выражением бить по лицу/ давать пощёчину,
то это выражение с китайского, из разряда давать лицо, притворяться свиньёй, чтобы
поглотить тигра и т.д

Оно значит обламывать людей :D

P.S Давать лицо – уступить кому-то из-за уважения к нему/из-за его лица :D

P.P.S Наверное все увидели, как в предпоследнем абзаце Рико расхохоталась как цветущие
грушевые цветки. Вы вероятно удивились, откуда взялась груша? Что тут происходит? Где
лотус? Где более известные цветы? Где хотя бы сакура? Ну или по крайней мере роза или
тюльпан?

Вы удивитесь, если я скажу вам, что груша попала сюда по блату, так как Автор этой новеллы
называет себя Груша Упала в  Осенний Родник/ Pear Lands In The Autumn Spring (梨落秋溪))
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